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It was the turn of the century...

The first member of my family to come to Canada was my
paternal grandfather, Karsto Mladenoff. He arrived in
1905. He returned to his selo in 1907. His final crossing
was in 1911.

KARSTO CHRISTIE MLADENOFF

Karsto Christie Mladenoff




Dedo Karsto was a subject of the Ottoman Empire
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Macedonian Origins

Dedo Karsto, born in 1880, came from Oschima. Baba
Dafina, born in 1888, was from Zhelevo.

THE VILLAGE OF OSHCHIMA SELO ZHELEVO, MACEDONIA
Compliments of ZHELEVENI

Oschima and Zhelevo




My Great Grandmothers

Baba Stoyna from Oschima Baba Sofia from Zhelevo
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Reasons for Coming to Canada

Dedo Karsto wanted to provide a better
future for the family. Canada was a place
where there was:

m Greater opportunity
m Potential to make more money

m Small, but established community of
Macedonians
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Living in Cabbagetown

e Dedo Karsto settled in the Parliament and King Street
area of Toronto, living on St. Paul’s Street, Bright Street
and Blevins Place

St. Paul’s Street, 1930s




Dedo Karsto's employment after
arriving in Canada

Dedo was first employed at a barber shop.

ARGEST PATENT LEATHER MANUFACTURERS IN THE BRITISH EMPIRE

PATENT & GLOVE LEATHERS
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To Whom It May Concern:
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He worked at A.R. Clarke T st
& Co. where he was
known as “Chris Mott”.




The Meca Grill

Around 1927, Dedo Karsto opened a small “take-out” at the
corner of Coxwell Avenue and Queen Street, selling
sandwiches and other light items. This eventually grew
into the Meca Grill restaurant.

Front of the Meca Menu




Baba Dafina worked in the restaurant for years but her main focus was
caring for the family and home, cooking and cleaning for the many
“boarders”. She also became a local mid-wife.




The Meca Grill continued as a family business until 1982, run
by my father, Louis (Ilia) with his brothers Alex and George.




My father’s wedding, 1933

Louis (Ilia) Mladenoff married Christina Georev from Bouf.
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Challenges My Family Faced

m Homesickness

m Health issues

m Staving off poverty

m Finding employment

m Maintaining cultural and religious
traditions

m Dealing with prejudice

m Learning how to speak English




Responsibilities

As soon as children were old enough to work, they
were expected to contribute to the household
income. The family home was eventually next
to the restaurant on Coxwell Avenue.

All family members worked hard.




Values

Putting food on the table was the number one priority.

Family members were expected to:
Work hard
Marry a Macedonian
Attend church and social events
Go to Macedonian (Bulgarian) language classes




Dedo passed away in 1946 Baba passed away in 1983




12 Grandchildren, 1983
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Mladen Contributions to the
Community

ontinued involvement includes being part of the
Board at St. Cyril’'s and Metody Cathedral.

PROTOCOL

For the election of church committee, to this end, a meeting was held by the village
delegates 31 in number of the following villages:

Smerdesh, Zhelevo, Oschtima, ernava, Roula, Verbnik, Gabresh, SVi Nevoleni, Ko-
nomladi, Pozdivishta, Ters 7 of Lerin, Ermensko, Kotori, itsa, Debretz and
goricheni.
Kuzo Temelkoff, presided.
Upon the opening of the meeting, the proper prayer to Almighty God
Father Theophilact.
The following members were elected to the committee:

Name City or Village

Panjaroff
kola Velkoff
Dimitar Hadjieff
Mitse Michailoff
Nikola Pop L
Dine Nanchoff Kotori
sto Mladenoff Oschima
wro Zolumoff

Constantine Stanchoff

Stoye
Dineff
11
Auditing Committee
Ochrid

Lerin
Banitsa

Dedo’s name appears in the minutes of 1911 protocol when the
church was being built.




More Contributions

m Board of Directors, Canadian Macedonian
Place

m Executive of the Daughters of Macedonia

m De
m Re

egate to the MPO Annual Meeting

resentative on International Human

Rights for Macedonia
m Macedonian Golf Tournament




